
Глава 20. Печать, которую очень трудно найти

.

– Могу я попросить Ваше Высочество помочь мне заполучить один предмет? – тихо сказала
Ваньжу, прощупывая почву. Она была уверена, что принца в этой поездке сопровождало много
тайных стражей, учитывая его статус. Хотя здесь с ними было всего несколько человек,
Ваньжу знала, что это были лишь некоторые из многих охранников и тайных стражей, которые
показывали себя открыто. Вокруг наверняка было много других людей, которые скрытно
охраняли принца.

– И что это за предмет? – спросил Чу Лючэнь, слегка грациозно улыбаясь. Это выглядело так,
как будто он не был тем дьяволом, который довел Ваньжу до такой ярости, что она скрежетала
зубами.

– Печать.

Даже Ваньжу не вполне понимала важность и назначение этой печати. Она только знала, что
Цинь Юйжу использовала эту печать, чтобы добиться благосклонности старой мадам поместья
герцога Синго, и впоследствии даже была принята в семью герцога, которая заботилась о ней
как о приемной дочери.

По этой причине Цинь Юйжу могла использовать свой статус, чтобы растоптать Цинь Ваньжу,
и даже их бабушка была подавлена ею.

Ваньжу не понимала, как эта печать может быть так полезна. Более того, казалось, что это
каким-то образом связано с ней. Она только мельком увидела печать перед смертью, когда
была поставлена на колени Цинь Юйжу в борьбе с ней. В то время она была полна ярости,
когда Цинь Юйжу помахала печатью перед ее глазами, чтобы показать ее.

[– А ты знаешь, ЧТО ЭТО ТАКОЕ, Цинь Ваньжу? Говорили, что эта печать принадлежит тебе, но
теперь она принадлежит мне! На самом деле, герцогиня Синго была милостива ко мне во всем,
потому что я держу эту печать! Ну и что, если ты отдала все, даже свою жизнь? Что может
наша старая бабушка сделать со мной? Теперь у меня есть семья герцога Синго,
поддерживающая меня!]

Ваньжу вспомнила взрыв издевательского смеха Цинь Юйжу, когда печать выпала из ее руки и
упала у ее лица, что позволило ей мельком взглянуть на нее вблизи. Потом сильная рука
схватила ее за волосы, которые сразу беспорядочно рассыпались, ее голову прижали к земле.
Она смутно помнила, как перед ней начала собираться лужа крови, а потом боль погрузила ее
в кромешную темноту.

Это было всего лишь воспоминание, но она почти снова чувствовала боль и видела эту сцену
перед своими глазами. Ваньжу неосознанно сжала кулаки от ярости, пытаясь представить себе
настоящую картину того, что произошло потом…



Но вся эта боль осталась в прошлом с тех пор, как она возродилась!

– Какая печать и у кого она сейчас? – с любопытством спросил Чу Лючэнь.

– Это печать с выгравированным рисунком мятлика. Я полагаю, что она в руках моей матери.
Однако я не уверена, где она ее спрятала. Пожалуйста, помогите мне получить эту печать,
Ваше Высочество! – попросила Ваньжу, подавляя ярость в своем голосе. Затем она глубоко
вздохнула и поклонилась принцу, умоляя его о милосердии.

Поначалу она хотела не спеша решить, как заполучить печать, но с тех пор, как принц Чэнь
согласился оказать ей услугу, Ваньжу решила, что это самый лучший шанс, о котором она
когда-либо могла попросить небеса. Она подумала, что принцу Чэню нетрудно найти нужный
предмет.

Она должна была сначала забрать печать, чтобы не дать укрепить отношения Цинь Юйжу с
семьей герцога Синго. Цинь Юйжу, лишенная поддержки могущественной герцогской семьи,
не сможет постоянно подавлять ее и ее бабушку.

Этот вопрос надо было решить как можно скорее!

– Печать с рисунком мятлика на ней? Это редкость, полагаю, что это личная печать. На ней
выгравированы какие-нибудь слова? – лениво спросил Чу Лючэнь с улыбкой, но в его голосе
проскользнула нежность.

Были ли там какие-нибудь слова? Ваньжу смутно помнила, что на печати действительно были
буквы, однако, ее зрение было затуманено, в то время ее избивали до крови.

– Ваше Высочество, я смутно припоминаю, что там были выгравированы слова, но то, в чем я
уверена, это рисунок мятлика в середине, – подтвердила Ваньжу.

– Мое Высочество поможет тебе найти печать, но ты должна помнить, Цинь Ваньжу, что ты
теперь в долгу перед этим королем, – высокомерно заявил Чу Лючэнь.

Разве он не обещал дать ей награду? Как же это стало услугой ей?

Ваньжу знала, что у нее нет другого выбора. Печать была слишком важна для нее. Это
настолько важно, что она готова рискнуть, оказывая принцу Чэню любую услугу. Для нее это
стоило того, чтобы пойти по этому опасному пути.

Кроме того, принимая во внимание статус короля Чэня, было весьма маловероятно, что
маленькая девочка сможет помочь ему каким-либо образом, даже если она исчерпает все свои
силы.



Ваньжу была уверена, что он не примет всерьез это так называемое одолжение.

– Да, Ваше Высочество, я буду в долгу перед вами и не забуду этого, – кивнула она в знак
согласия.

– Хорошо запомни, что ты должна отплатить мне за мою благосклонность! – еще раз мягко
напомнил Чу Лючэнь, искоса взглянув на нее и улыбнувшись.

Однако ей показалось, что в его глазах мелькнуло торжествующее, но леденящее душу
выражение, и внезапно она поняла, что это соглашение не будет таким простым, как она
думала. Она почувствовала смутное желание отшатнуться, но быстро подавила панику и
подтвердила его слова:

– Да, мастер, я определенно верну хозяину то, что должна.

Как только эти слова слетели с ее губ, она поняла, что для нее нет пути назад.

– Ладно, иди сюда и нарисуй узор той голубой травы! – приказал Чу Лючэнь, улыбаясь и
указывая на низкий столик у окна.

.

http://tl.rulate.ru/book/37498/942511


